MA-COMPACT MODULO AUDIO COMPACT
MAV-COMPACT MODULO AUDIO/VIDEO COMPACT

MA-COMPACT

VOLUMEN/VOLUME
TF/MONITOR

VOLUMEN PLACA/VOLUME PANEL

MV-COMPACT

REGULACION CAMARA
ADJUST CAMERA

SEGURO CONS5

LOCK CATCH
BORNES DE CONEXION

ALTAVOZ/SPEAKER CONNECTION TERMINALS

REJILLA/GRID PLATE
/G CON 1.: Conector del MA/MAV COMPACT al médulo de control

MAV-COMPACT
Connector MA/MAV COMPACT to the module of control.
CON 4: Conector del MAV-COMPACT SIN COAX y VISUALTECH al médulo del control.
connector MAV-COMPACT SIN COAXand VISUALTECH to the module of control.
CON 5: Conector de la iluminacion de placa.
MODELOS / MODELS lighting panel connector.
MA-COMPACT DIGITAL REF: 509050 MAV-COMPACT DIG. NOCOAX B/N REF: 509055 MA-COMPACT DIG. VISUALTECH REF: 509052
MAV-COMPACT DIGITAL B/N REF: 509053 MAV-COMPACT DIG. NOCOAX COLOR REF: 509058 MAV-COMPACT DIG. VISUALTECH B/N REF: 509054

MAV-COMPACT DIGITAL COLOR REF: 509057 MAV-COMPACT DIG. VISUALTECH COLOR REF: 509060
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INSTALACION DEL MODULO MA/MAV COMPACT
MA/MAV BLOCK INSTALLATION
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1.- Coloque la chapa rejilla en el hueco del perfil. 1. Place the grid-plate in the aluminium profile hollow.

1.- Quite los seguros del bloque MA/MA. 2. Remove the lock catches of the MA/MAV block.
1.- Encarelo con la rejilla y apriete con ambas manos

hasta que oiga el ruido de las pestanas encajando en el perfil.
1.- Ponga los seguros del bloque.

3. Face it up to the grid-plate and push with both hands
until the noise of the flags fixing in the profile is heard.
4. Fix the lock catches of the block.
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